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Kiitos, että valitsit tämän hiljaisen invertteri-aggregaatin bensiinimoottorilla. 
 
Tämä käyttöohje sisältää tärkeää tietoa aggregaatin oikeaoppisesta käytöstä. Lue se huolellisesti läpi 
ennen aggregaatin käyttöä. Oikeaoppinen ja turvallinen käyttö takaa parhaan lopputuloksen. 
 
Tämän käyttöohjeen sisältämät tiedot olivat voimassa painohetkellä. Uudistusten ja muiden muutos-
ten takia käyttöohjeen sisältö voi kuitenkin joiltakin osin poiketa hieman ostamastasi mallista. 
 
Valmistaja varaa oikeuden muutoksiin milloin tahansa ilman ennakkoilmoitusta ja velvoitteita. Mi-
tään tämän käyttöohjeen osaa ei saa jäljentää ilman valmistajan kirjallista lupaa. 
 
Tämä käyttöohje on olennainen osa laitetta ja se tulee toimittaa aggregaatin mukana, mikäli aggre-
gaatti myydään eteenpäin. 
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1.  TURVAOHJEET 
 
Lue ja sisäistä käyttöohjeet ennen aggregaatin käyttöä. Tutustuminen laitteen oikeaan ja turvalliseen 
käyttötapaan vähentää vahinkojen vaaraa. 
 

 
 
 
  

Älä koskaan käytä laitetta sisätiloissa Älä koskaan käytä laitetta kosteissa olosuhteissa 

Älä koskaan kytke laitetta suoraan kotitalouden sähköverkkoon 
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Pidä laite aina vähintään 1 metrin 
päässä helposti syttyvistä aineista Älä koskaan tupakoi tankatessasi 

Sammuta moottori ennen tankkausta Varo läikyttämästä polttoainetta tankatessasi 
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Kytkentä kotitalouden sähköverkkoon 
 

 
Mikäli aggregaatti kytketään valmiustilaan kotitalouden sähköverkkoon, on kytkentä teetettävä am-
mattimaisella sähköasentajalla tai muulla ammattihenkilöllä, jolla on riittävä sähköalan asiantunte-
mus ja osaaminen. 
Kun kuormitukset on kytketty aggregaattiin, tarkista vielä huolellisesti, että sähkökytkennät ovat tur-
valliset ja luotettavat. Väärin tehdyt kytkennät saattavat vaurioittaa aggregaattia tai aiheuttaa tulipa-
lon. 
 

 
 
 
  

HUOMIO 

OIKEIN 

OIKEIN 

VÄÄRIN 



7 
 

Aggregaatin maadoituspiiri 
 
Heikkolaatuisista sähkölaitteista tai sähkön vääränlaisesta käytöstä aiheutuvien sähköiskujen estä-
miseksi aggregaatti on maadoitettava korkealaatuisella eristetyllä johtimella. 
 

 
 

 
Varmista ettei ohjauspaneelissa, tuuletusaukon säleikössä tai invertterin alaosassa olevissa jäähdy-
tysaukoissa ole likaa, mutaa tai veden sisäänpääsyä. Jäähdytysaukkojen tukkeutuminen saattaa vau-
rioittaa moottoria, invertteriä tai alternaattoria. 
Älä käytä tai säilytä aggregaattia muiden laitteiden läheisyydessä. Tämä saattaa vaurioittaa aggre-
gaattia ja aiheuttaa vahingonvaaran omaisuudelle, mikäli aggregaatti sattuisi vuotamaan. 
 
 
  

HUOMIO 

Maadoitusliitin 
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Tarrojen sisältö suomeksi: 
 
 
(1) VAROITUS! 

• Lue käyttöohje ja kaikkien tarrojen sisältö ennen käyttöä. 
• Käytä ainoastaan hyvin tuuletetuissa tiloissa. Pakokaasut sisältävät myrkyllistä hiilimonoksi-

dia eli häkää. 
• Tarkista aggregaatti polttoaineroiskeiden ja polttoainevuotojen varalta. 
• Sammuta moottori ennen tankkausta. 
• Älä käytä aggregaattia helposti syttyvien aineiden läheisyydessä. 
• Sähköiskuvaaran takia aggregaattia ei saa käyttää vesi- tai lumisateessa eikä veden läheisyy-

dessä. Aggregaatti on pidettävä aina kuivana. 
• Sähköiskun ja omaisuusvahinkojen välttämiseksi aggregaattia ei saa kytkeä minkään raken-

nuksen sähköverkkoon, ellei eristyskytkintä ole asennettu valtuutetun sähköasentajan toi-
mesta. Lisätietoja löytyy käyttöohjeesta. 

• Kun käytät aggregaattia: 
Älä koskaan aseta väliseinää tai muuta estettä aggregaatin ympärille. 
Älä peitä aggregaattia laatikolla. 
Älä aseta mitään esineitä aggregaatin päälle. 

• Käännä polttoainesäiliön korkin ilmanpoistonuppi ”OFF”-asentoon sen jälkeen, kun moottori 
on täysin jäähtynyt. 

 
 
(2) LISÄÄ MOOTTORIÖLJYÄ ENNEN ENSIMMÄISTÄ KÄYNNISTYSKERTAA 
 
 
(3) VAROITUS! Kuuma pakokaasu voi aiheuttaa palovammoja. Pysyttele etäällä aina kun moottori 

on ollut käynnissä. 
 
 
(4) HUOMIO! Käytä ainoastaan oikeantyyppistä sytytystulppaa. 
 
 
(5) Tyyppikilpi 
 
 
(6) Laitetta ei saa hävittää tavallisen kotitalousjätteen mukana. 
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3.  OSAT 
 

 
 
① Kantokahva 
② Polttoainesäiliön korkin ilmanpoistonuppi 
③ Polttoainesäiliön korkki 
④ Ohjauspaneeli 
⑤ Vetokäynnistin 
⑥ Öljyntäyttötulppa 
⑦ Tuuletusaukon säleikkö 
⑧ Äänenvaimennin 
⑨ Sytytystulpan suojakansi 
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3.1  Ohjauspaneeli 
 

 
 
① Öljyn varoitusvalo 
② Ylikuormituksen merkkivalo 
③ AC-merkkivalo 
④ ECO-kytkin (Energy-Saving Mode) 
⑤ 3-in-1 kääntökytkin (käynnistys-/sammutuskytkin, polttoaineventtiili ja rikastin) 
⑥ AC-pistorasia 
⑦ DC-pistorasia 
⑧ Maadoitusliitin (maa) 
⑨ DC-sulake 
⑩ AC-kuittauspainike 
⑪ 3-in-1 mittari 
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4.  OHJAINTEN TOIMINNOT 
 
4.1  3-in-1 kääntökytkin 

 
 
① Moottorikytkin/polttoaineventtiili  ”OFF”-asennossa; 

Sytytysvirta on pois päältä. Polttoaineen saanti on pois päältä. 
Moottori ei voi käydä. 

② Moottorikytkin/polttoaineventtiili/rikastin  ”ON”-asennossa; 
Sytytysvirta on päällä. Polttoaineen saanti on päällä. Rikastin on päällä. 
Moottori voi käydä. 

③ Moottorikytkin/polttoaineventtiili/rikastin  ”CHOKE”-asennossa; 
Sytytysvirta on päällä. Polttoaineen saanti on päällä. Rikastin on pois päältä. 
Moottori voidaan käynnistää. 

 
VINKKI: Rikastinta  ei tarvitse käyttää lämmintä moottoria käynnistettäessä. 
 
 
4.2  Öljyn varoitusvalo (Punainen) 

 
Kun öljytaso laskee alarajan alle, öljyn varoitusvalo (1) syttyy palamaan ja moottori sammuu auto-
maattisesti. Moottori ei käynnisty uudelleen, ellei öljyä lisätä. 

 
Vinkki: Mikäli moottori sakkaa tai ei käynnisty, käännä moottorikytkin ”ON”-asentoon ja vedä sitten 
vetokäynnistintä. 
Mikäli öljyn varoitusvalo vilkkuu muutaman sekunnin ajan, on moottoriöljyä liian vähän. Lisää öljyä 
ja käynnistä laite uudelleen. 
 
 
4.3  Ylikuormituksen merkkivalo (Punainen) 

 
Ylikuormituksen merkkivalo (1) syttyy palamaan, kun aggregaatti havaitsee kytketyn sähkölaitteen 
ylikuormituksen, invertterin ohjausyksikkö ylikuumenee tai AC-antojännite nousee. Mikäli näin käy, 
AC-sulake laukeaa ja virran tuottaminen loppuu, mikä suojaa aggregaattia ja siihen kytkettyjä sähkö-
laitteita. AC-merkkivalo (Vihreä) sammuu ja ylikuormituksen merkkivalo (Punainen) jää palamaan, 
mutta moottori jatkaa käyntiä.  
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② ”OFF”-asento 
Kun ECO-kytkin on ”OFF”-asennossa, moottori käy nimellisnopeudella (4500 r/min) riippumatta 
siitä, onko kuorma kytketty vai ei. 

 
Vinkki: ECO-kytkimen on oltava ”OFF”-asennossa, kun käytetään sähkölaitteita, jotka vaativat suu-
ren käynnistysvirran kuten esimerkiksi kompressori tai uppopumppu. 
 
 
4.7  Polttoainesäiliön korkki 

 
Avaa polttoainesäiliön korkki kääntämällä sitä vastapäivään. 
 
 
4.8  Polttoainesäiliön korkin ilmanpoistonuppi 

 
Polttoainesäiliön korkki (2) on varustettu ilmanpoistonupilla (1) polttoainevirtauksen lopettamiseksi. 
Ilmanpoistonupin on oltava ”ON”-asennossa. Tämä mahdollistaa polttoaineen virtauksen kaasutti-
meen ja moottorin käymisen. Kun moottoria ei käytetä, käännä ilmanpoistonuppi ”OFF”-asentoon 
polttoainevirtauksen lopettamiseksi. 
 
 
4.9  Maadoitusliitin (Maa) 

 
 

Maadoitusliitin (1) liittää maadoitusjohtimen sähköiskujen estämiseksi. Mikäli käytetään maadoitet-
tuja sähkölaitteita, on aggregaatin oltava aina maadoitettu. 
 
 
  









20 
 

3. Käännä 3-in-1 kääntökytkin  ”CHOKE”-asentoon (3). 

 
a. Sytytysvirta on päällä. 
b. Polttoaineen saanti on päällä. 
c. Rikastin on pois päältä. 

 
VINKKI: Rikastinta ei tarvitse käyttää lämmintä moottoria käynnistettäessä. Siirrä rikastinpai-
nike  ”ON”-asentoon. 

 
4. Vedä vetokäynnistintä hitaasti, kunnes tunnet vastusta ja vedä sitten vetokäynnistintä voimak-

kaasti. 

 
 

VINKKI: Tartu kantokahvasta tukevalla otteella estääksesi aggregaattia kaatumasta kumoon ve-
tokäynnistintä vedettäessä. 

 
5. Kun moottori on käynnistynyt, anna sen lämmetä kunnes se ei enää sammu, kun rikastinpainike 

palautetaan  ”ON”-asentoon (4). 

 
 

VINKKI: Kun moottori käynnistetään ECO-kytkin ”ON”-asennossa eikä aggregaattiin ole kyt-
ketty kuormaa: 
• Ympäristön lämpötilan ollessa alle 0 °C, moottori käy nimellisnopeudella (4500 r/min) 5 mi-

nuutin ajan lämmetäkseen. 
• Ympäristön lämpötilan ollessa alle 5 °C, moottori käy nimellisnopeudella (4500 r/min) 3 mi-

nuutin ajan lämmetäkseen. 
• Yllä mainittujen määräaikojen jälkeen ECO-yksikkö toimii normaalisti, mikäli ECO-kytkin 

on ”ON”-asennossa. 
 
 
  

Kahva 
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VINKKI: Varmista aggregaatin maadoitus. Mikäli käytetään maadoitettuja sähkölaitteita, on aggre-
gaatin oltava aina maadoitettu. 
 
1. Käynnistä moottori. 
2. Käännä ECO-kytkin ”ON”-asentoon. 
3. Kytke sähkölaite AC-pistorasiaan. 
4. Varmista, että AC-merkkivalo palaa. 
5. Käynnistä sähkölaite. 
 
VINKKI: ECO-kytkin on käännettävä ”OFF”-asentoon moottorin pyörimisnopeuden nostamiseksi 
nimellisnopeudelle. Mikäli aggregaattiin kytketään useita kuormia tai sähkönkuluttajia, muista kyt-
keä ensimmäisenä se laite, jolla on suurin käynnistysvirta ja viimeisenä se laite, jolla on alhaisin 
käynnistysvirta. 
 
 
6.4  Käyttökohteet 
Varmista, että kokonaiskuormitus on aggregaatin nimellisen antotehon rajojen sisällä. Muuten aggre-
gaatti saattaa vaurioitua. 
 

AC 
   

 Tehokerroin 1 0,8–0,95 0,4–0,75 
(Hyötysuhde 0,85) 

1 kW ≤1000 W ≤800 W ≤400 W Nimellisjännite 
12 V 

 
VINKKI: 
• Käyttökohteen wattiluku tarkoittaa tilannetta, kun kutakin sähkölaitetta käytetään yksinään. 
• AC- ja DC-sähkövirran samanaikainen käyttö on mahdollista, mutta sähkölaitteiden yhteenlas-

kettu teho ei saa ylittää aggregaatin nimellistä antotehoa. 
 
ESIMERKKI: 

Aggregaatin nimellinen antoteho 1600 W 1000 W 
Taajuus Tehokerroin   

AC 1,0 ≤1600 W ≤1000 W 
0,8 ≤1280 W ≤800 W 

DC --- 96 W (12 V / 8,3 A) 60 W (12 V / 5 A) 
 
• Ylikuormituksen merkkivalo (1) syttyy palamaan, kun sähkölaitteiden yhteenlaskettu teho ylittää 

sallitun rajan (Lisätietoja kohdassa 4.3). 
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• Älä ylikuormita aggregaattia. Kaikkien aggregaattiin kytkettyjen sähkölaitteiden kokonaiskuor-
mitus ei saa ylittää aggregaatin syöttörajoja. Ylikuormitus vaurioittaa aggregaattia. 

• Kun syötät virtaa tarkkuuslaitteisiin, sähköohjaimiin, tietokoneisiin, mikrotietokoneisiin perustu-
viin laitteisiin tai akkulatureihin, pidä aggregaatti riittävän etäällä estääksesi moottorin aiheutta-
mat sähköiset häiriöt. Varmista myös, ettei moottorin sähkökohina aiheuta häiriöitä mihinkään 
muihin aggregaatin lähellä oleviin sähkölaitteisiin. 

• Mikäli aggregaatilla aiotaan syöttää virtaa lääkintälaitteisiin, kysy ensin neuvoa valmistajalta, lää-
kealan ammattilaiselta tai sairaalalta. 

• Joissakin sähkölaitteissa tai yleiskäyttöisissä sähkömoottoreissa on korkea käynnistysvirta, minkä 
takia niitä ei saa käyttää tällä aggregaatilla – ei vaikka ne olisivatkin yllä olevassa taulukossa 
annettujen syöttörajojen sisällä. Käänny kyseisen laitevalmistajan puoleen lisätietoja saadaksesi. 

 
 
  

HUOMIO 
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7.  HUOLTO 
 
Moottori on huollettava asianmukaisesti. Tämä takaa sen turvallisen, taloudellisen, ongelmattoman 
ja ympäristöystävällisen käytön. 
 
Jotta moottori pysyisi hyvässä käyttökunnossa, on se huollettava säännöllisesti. Noudata seuraavia 
huoltoaikatauluja ja tarkistustoimenpiteitä huolellisesti: 
 

 
Aikaväli 

 
 
 
Kohde 

Ennen jo-
kaista käyt-

tökertaa 

Ensimmäi-
sen kuukau-
den tai 20 
ensimmäi-
sen käyttö-
tunnin jäl-

keen 

Tämän jäl-
keen aina 3 
kuukauden 
tai aina 50 
käyttötun-
nin välein 

Joka vuosi 
tai aina 100 
käyttötun-
nin välein 

Moottoriöljy Tarkista-Täytä X    
Vaihda  X X  

Alennusvaihteiston 
öljy (mikäli on) 

Tarkista öljytaso X    
Vaihda  X X  

Ilmansuodatinele-
mentti 

Tarkista X    
Puhdista  X   
Vaihda   X  

Sakkakuppi (mikäli 
on) Puhdista    X 

Sytytystulppa Tarkista-Säädä    X 
Vaihda Joka vuosi tai aina 250 käyttötunnin välein 

Kipinänsammutin Puhdista   X  
Tyhjäkäynti (mi-
käli on)* Tarkista-Säädä    X 

Venttiilin välys* Tarkista-Säädä    X 
Polttoainesäiliö ja 
polttoainesuodatin* Puhdista    X 

Polttoaineletku Tarkista Aina kahden vuoden välein (vaihda tarvittaessa) 
Sylinterinkansi, 
mäntä Poista karsta* <225 cc,  Aina 125 käyttötunnin välein 

≥225 cc,  Aina 250 käyttötunnin välein 
* Nämä kohteet tulee huollattaa ja korjauttaa valmistajan valtuutetulla jälleenmyyjällä, ellei lait-

teen omistajalla ole asianmukaisia työkaluja ja mekaanikon pätevyyttä. 
 

 
 

• Mikäli moottoria käytetään usein korkeassa lämpötilassa tai kovalla kuormituksella, vaihda öljyt 
aina 25 käyttötunnin välein. 

• Mikäli moottoria käytetään usein pölyisissä tai muulla tavoin ankarissa olosuhteissa, puhdista 
ilmansuodatinelementti aina 10 käyttötunnin välein. Mikä tarpeen, vaihda ilmansuodatinelementti 
aina 25 käyttötunnin välein. 

• Huoltovälinä pätee se ajanjakso tai tarkka tuntimäärä, kumpi tulee ensin täyteen. 
• Mikäli jokin määräaikainen huoltotoimenpide on jäänyt tekemättä, tee se mahdollisimman pian. 
 
  

HUOMIO 
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7.4  Ilmansuodatin 
1. Irrota ruuvit (1) ja poista tämän jälkeen suojakansi (2). 
2. Poista ilmansuodatinkotelon kansi (3). 

 
 

3. Irrota vaahtoelementti (5). 

 
4. Pese vaahtoelementti liuotinaineessa ja kuivaa se. 
5. Lisää vaahtoelementtiin öljyä ja purista ylimääräinen öljy pois. Vaahtoelementin tulee olla märkä, 

mutta ei tihkuvan läpimärkä. 
 

 
Älä väännä vaahtoelementtiä puristaessasi sitä, sillä se saattaa revetä. 
 

6. Aseta vaahtoelementti ilmansuodatinkoteloon. 
 
VINKKI: Varmista, että vaahtoelementin pinta asettuu tiiviisti ilmansuodatinta vasten, ettei il-
mavuotoja pääse syntymään. 
 
Moottori ei saa käydä koskaan ilman vaahtoelementtiä; tämä kuluttaa mäntää ja sylinteriä 
kohtuuttomasti. 
 

7. Asenna ilmansuodatinkotelon kansi alkuperäiseen asentoonsa ja kiristä ruuvi. 
8. Asenna suojakansi paikoilleen ja kiristä ruuvit. 
 
 
  

HUOMIO 
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9.  VIANETSINTÄ 
 
9.1  Moottori ei käynnisty 
 
1. Polttoainejärjestelmä 
Palotilaan ei tule polttoainetta. 
o Polttoainesäiliö on tyhjä … Lisää polttoainetta. 
o Polttoainesäiliössä on polttoainetta … Siirrä polttoainesäiliön korkin ilmanpoistonuppi ja poltto-

ainehana ”ON”-asentoon. 
o Polttoainesuodatin on tukkeutunut … Puhdista polttoainesuodatin. 
o Kaasutin on tukkeutunut … Puhdista kaasutin. 
 
2. Moottorin öljyjärjestelmä 
Riittämätön öljymäärä 
o Öljytaso on alhainen … Lisää moottoriöljyä. 

 

 
 
3. Sähköjärjestelmä 
o Käännä 3-in-1 kääntökytkin ”CHOKE”-asentoon ja vedä vetokäynnistintä … Heikko kipinä. 
o Sytytystulpassa on karstaa tai se on kastunut … Poista karsta tai pyyhi sytytystulppa kuivaksi. 
o Viallinen sytytysjärjestelmä … Ota yhteys valmistajan valtuutettuun jälleenmyyjään. 
 
 
9.2  Aggregaatti ei tuota virtaa 
 
o Varolaite (DC-sulake) menee ”OFF”-asentoon … Paina DC-sulake ”ON”-asentoon. 
o AC-merkkivalo (Vihreä) sammuu … Sammuta moottori ja käynnistä se sitten uudelleen. 
 
 
  

Öljytason yläraja 
Öljytason alaraja 

Öljytulppa 
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10.  TEKNISET TEDOT 
 

Malli R1250ISA 

Aggregaatti 

Tyyppi Hiljainen invertteri 
Nimellistaajuus (Hz) 50 
Nimellisjännite (V) 120/220/230/240 
Nimellinen antoteho (kW) 1,0 
Tehokerroin 1 
Polttoainesäiliön tilavuus (L) 2,6 
AC-suorituskykyluokka ISO8528 G2 
Latausjännite (DC) (V) 12 
Latausvirta (DC) (A) 5 
Ylikuormitussuoja (DC) Sulakkeeton suojaus 

Moottori 

Moottori R60-i 

Moottorityyppi Yksisylinterinen, 4-tahti, 
ilmajäähdytys, OHV 

Iskutilavuus (cc) 60 
Polttoaine Lyijytön bensiini 
Jatkuva käyntiaika (nimellisteholla) (h) 4 
Öljysäiliön tilavuus (L) 0,31 
Sytytystulppa A5RTC 
Käynnistystapa Vetokäynnistys 

Koko laite Pituus x Leveys x Korkeus (mm) 450 x 240 x 385 
Nettopaino (kg) 13,5 

Melutiedot 
Taattu ääniteho LwA: 89 dB(A) 
Päästöäänenpainetaso LpA: 67,2 dB(A) 
Epävarmuus K: 1,9 dB 
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11.  KYTKENTÄKAAVIO 
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EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS 
Alkuperäisen EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen käännös 

 
 
Seuraavan koneen: 

Tuotteen nimi: Invertteri-aggregaatti bensiinimoottorilla 
Kaupallinen nimi: ei sovellettavissa 
Toiminta: Kannettava aggregaatti 
Tyyppi: Bensiini 
Mallinumero: R1250IS (IKH-mallinumero R1250ISA) 
Sarjanumero: A2401000001 ~ A2412999999 

 
vakuutetaan täten täyttävän kaikki seuraavien asiaa koskevien määräysten vaatimukset 
- Konedirektiivi (2006/42/EY) 
- Sähkömagneettista yhteensopivuutta koskeva direktiivi (2014/30/EU) 
 
ja olevan seuraavien harmonisoitujen standardien mukainen: 
- EN ISO 8528-13:2016 
- EN 55012:2007+A1, EN 61000-6-1:2007 
 
vakuutetaan täten täyttävän kaikki seuraavien asiaa koskevien määräysten vaatimukset 
- Päästöasetus (EU) 2016/1628 
 
vakuutetaan täten täyttävän kaikki seuraavien asiaa koskevien määräysten vaatimukset 
- Melupäästödirektiivi ulkona käytettäville laitteille (2000/14/EY + 2005/88/EY) 
- Vaatimustenmukaisuuden arviointimenettely: 2000/14/EY, muutettu direktiivillä 2005/88/EY - 

Liite VI 
- Mitattu äänitehotaso: 87 dB(A) 
- Taattu äänitehotaso: 88 dB(A) 
 
Tämän vakuutuksen merkinnästä vastaa 
Valmistajan nimi : Chongqing Rato Technology Co., Ltd. 
Valmistajan osoite : Zone B, Shuangfu Industry Park, Jiangjin District, 
  Chongqing 402247, Kiina 
 
Teknisen tiedoston kokoamisesta vastaava henkilö, joka on sijoittunut EU-alueelle 
Nimi : RATO Europe S.r.l. 
Osoite : Via Don Minzoni 42044 Gualtieri (Reggio Emilia) Italia 
 
Tämän vakuutuksen laatimisesta vastaava henkilö 
Etunimi, Sukunimi : Chen Xiaolong 
Asema/Titteli : Toimitusjohtaja 
Paikka : Chongqing 
Päivämäärä : 2024 
 
 

 
  (Yrityksen leima ja laillinen allekirjoitus) 
 



 

 

 

1 kW-ELVERK 
 
 

TYST INVERTERBENSINELVERK 
 
 

Bruksanvisning 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ÖVERSÄTTNING AV ORIGINALBRUKSANVISNINGEN  



- 1 - 

 
 
 
Tack för att du valde ett tyst inverterelverk med bensinmotor från vårt företag. 

 

Denna bruksanvisning innehåller information om hur du använder enheten. Läs 

bruksanvisningen noggrant innan du använder elverket. Säker och korrekt använd-

ning kan hjälpa dig att få bästa resultat. 

 

All information i den här publikationen baseras på den senaste produktinformat-

ionen som fanns tillgänglig vid tryckningstillfället. Innehållet i denna manual 

kan skilja sig från den faktiska produkten på grund av revidering och andra änd-

ringar. 

 

Vårt företag förbehåller sig rätten att göra ändringar när som helst utan förvar-

ning och utan att ådra sig några skyldigheter. Ingen del av denna publikation får 

reproduceras utan vårt företags skriftliga tillstånd. 

 

Denna manual bör betraktas som en permanent del av elverket och bör följa med el-

verket om det säljs vidare. 
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1. SÄKERHETINFORMATION 

Läs och förstå denna bruksanvisning innan du använder elverket.  
Det hjälper dig att undvika olyckor om du bekantar dig med elverkets säker-
hetsföreskrifter och driftsrutiner. 

  

Använd aldrig elverket inomhus Använd det aldrig under våta för-
hållanden 

 

 

Anslut aldrig elverket direkt till husets elsystem 
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Håll elverket minst 1 meter från 
brännbart material 

Rök aldrig när du tankar 

 
  

Spill inte när du tankar Stanna motorn innan du tankar 
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SÄKERHETSANVISNINGAR 

• Läs denna bruksanvisning noggrant och bekanta dig med apparaten. 
Följ alla driftsanvisningar och begränsningar och var medveten om 
möjliga faror denna enhet kan medföra. 

• Placera endast apparaten på stabila ytor. 
• Lasten får inte överskrida den effekt som anges på elverkets typs-

kylt. Överbelastning kan leda till skador på apparaten eller förkorta 
dess livslängd. 

• Motorn får inte köras med för högt varvtal. Drift av motorn med  
för högt varvtal ökar risken för personskador. Komponenter som på-
verkar varvtalet får inte modifieras eller bytas ut. 

• Använd eller förvara inte apparaten i våta eller fuktiga miljöer eller 
på starkt ledande ytor såsom metallbeläggningar eller stålkonstrukt-
ioner. 

• Använd eller förvara inte apparaten i våta eller fuktiga miljöer. 

FARA: Giftig gas! 
• Motoravgaser är giftiga – använd inte enheten i ett oventilerat ut-

rymme. Vid installation i ett ventilerat utrymme ska ytterligare krav 
på brand- och explosionsskydd iakttas. 

VARNING: Bensin är mycket brandfarligt och lättantändligt! 
• Tanka inte under drift. 
• Tanka inte medan du röker eller i närheten av öppen låga. Spill inte 

bränsle. 
• Förvara bränsle i för ändamålet avsedda behållare. Tanka endast ut-

omhus och rök inte under tankning. 
• Fyll på bränsle innan du startar motorn. Ta aldrig bort tanklocket och 

fyll inte på bränsle när motorn är igång eller när motorn är varm. 
• Vid bränslespill ska du inte försöka starta motorn utan flytta maski-

nen bort från spillområdet och undvika att en antändningskälla 
skapas innan bränsleångorna har skingrats. 

• Se till att tanklocket och korken till bränsledunken är ordentligt påsk-
ruvade. 

• Stäng alltid av elverket innan du tankar. Låt elverket svalna i minst 
2 minuter innan du tar bort tanklocket. Lossa locket långsamt för att 
släppa ut eventuellt tryck i tanken. 

• Överfyll inte bensintanken. Bensin kan expandera under drift. Fyll 
inte tanken ända upp till kanten. 
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• Kontrollera alltid att ingen bensin har spillts ut innan elverket an-
vänds. 

• Töm bensintanken innan du förvarar eller transporterar elverket. Före 
transport ska bränsleventilen stängas av och tändstiftet skruvas ur. 
 

VARNING: Detta elverk alstrar stark spänning som 
kan ge elstötar! 

• Jorda ALLTID elverket innan det används (se avsnittet ”Jorda elverket”  
i avsnittet ”FÖRBEREDA ELVERKET FÖR ANVÄNDNING”). 

• Elverket får endast anslutas till elektriska apparater, antingen direkt 
eller via en förlängningssladd. Vid användning av förlängningsslad-
dar eller mobila eldistributionsnät får den totala ledningslängden för 
ett tvärsnitt på 1,5 mm2 inte överstiga 60 m, för ett tvärsnitt på 
2,5 mm2 får den inte överstiga 100 m. 

• Anslut ALDRIG till andra strömkällor. 
• Använd inte i regniga eller fuktiga förhållanden. 
• Vidrör inte blottade kablar eller eluttag. 
• Skydda barn genom att hålla dem på säkert avstånd från elverket. 

Låt inte barn eller obehöriga personer använda elverket. 
• Elektriska apparater (inklusive ledningar och stickproppar) får inte 

vara defekta. 
• Elverket får inte anslutas till andra strömkällor, till exempel det all-

männa elnätet. 
• Skydd mot elektriska stötar beror på kretsbrytare som är särskilt mat-

chade mot elverksaggregatet. Om kretsbrytarna behöver bytas ut måste 
de bytas ut mot en brytare med identiska märkdata och prestandaegen-
skaper. 

• På grund av höga mekaniska påfrestningar ska endast flexibla kab-
lar med slitstarkt gummihölje eller motsvarande användas. 

• Användaren ska följa de elsäkerhetsföreskrifter som gäller på den 
plats där elverket används. 

• Elverkets jordplint är ansluten till elverkets ram, elverkets strömfö-
ringsfria metalldelar och jordplinten på varje eluttag. Kontakta en kva-
lificerad elektriker eller elinspektör för information om vilka lokala 
bestämmelser som gäller innan du använder jordplinten. 
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• Anslutningar för reservkraft till en byggnads elsystem måste utföras av 
en kvalificerad elektriker. Anslutningen måste isolera elverkets ström 
från elnätet och uppfylla alla tillämpliga lagar och elföreskrifter. En 
omkopplare som isolerar elverkets ström från elnätets ström finns till-
gänglig genom kvalificerade leverantörer i enlighet med lokala lagar 
och föreskrifter. 

 

VARNING: Detta elverk producerar värme när det är i drift! 
• Vissa delar av förbränningsmotorn är heta och kan ge brännskador. 

Vidrör inte heta ytor. Var uppmärksam på varningsanvisningarna på 
elverket. 

• Låt elverket svalna några minuter efter användning innan du vidrör 
motorn eller områden som kan bli heta under användning. 

VARNING: När snörstarten används kan en plötslig föränd-
ring av motorns rotationsriktning medföra risk för personskador. 

VAR FÖRSIKTIG: Felaktig användning av elverket kan 
skada det eller förkorta dess livslängd! 

• Använd endast elverket för det syfte som det är avsett för. 
• Använd elverket endast på torra och plana ytor. Använd inte elverket 

under jord. 
• Låt elverket gå i några minuter innan du ansluter några elektriska ap-

parater. 
• Stäng av och koppla bort eventuella defekta apparater från elverket. 
• Överskrid inte elverkets belastningskapacitet genom att ansluta fler 

elektriska apparater än vad enheten klarar av. 
• Slå inte på en elektrisk apparat förrän den har anslutits till elverket.  
• Stäng av alla anslutna elektriska apparater innan du stoppar elverket. 
• Använd inte elverket i en explosiv miljö 
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2. PLACERING AV VIKTIGA DEKALER 

Läs följande dekaler noggrant innan du använder maskinen. 

TIPS: Underhåll eller byt ut säkerhets- och instruktionsdekalerna vid behov. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
  

VARNING 
• Läs bruksanvisningen och alla dekaler före användning. 
• Använd bara i välventilerade utrymmen. Avgaserna innehåller giftig kolmonoxid. 
• Sök av efter bränslespill eller bränsleläckage. 
• Stanna motorn innan du tankar. 
• Använd inte apparaten i närheten av lättantändliga material. 
• Elstötar kan uppstå om elverket används i regn, snö eller nära vatten. Håll alltid denna apparat torr. 
• Elstötar eller egendomsskada kan uppstå. Detta elverk får inte anslutas till en byggnads elsystem om inte en 

frånskiljare har installerats av en behörig elektriker. Läs bruksanvisningen. 
• När elverket används: 

Placera aldrig en skiljevägg eller annat hinder runt elverket. 
Täck inte över elverket med en låda. 
Placera inte några föremål på elverket. 

• Vrid bränsletanklockets ventilationsknapp till ”OFF” efter att motorn har svalnat helt. 

• Käytä ainosataan oikaantyyppistä sytytystulppaa. 

• Använd endast det specificerade tändstiftet. 

VARNING 
Heta avgaser kan orsaka 
brännskador. Håll avstånd 
om motorn har varit igång. 

 

 Får inte kasseras som hushållsavfall. 

FYLL PÅ MO-
TOROLJA 
FÖRE START 

HUOMIO OBSER-
 

R1250iS 
Lågeffektselverk Lågeffektselverk 

Märkeffekt: COP 1,0 kW 
Maxeffekt: MAX 1,1 kW 
Märkspänning: 230V 
Märkst öm: ,3 A 
Märkfrekvens: 50 Hz 
DC-utgång: 12 V/5 A 
Märkeffektfak or: 1 
Pres andak ass: G2 
Kva itetsklass: Klass B 
Vikt: 13,5 kg 
Ti lverkningsår: 2023 
Kapslingsklass: IP23M 
Serienummer: Graverat på vevhuset 

Chogqing Rato Technology Co., L d. 
Zone B, Shuangfu Industry Park, Jiangjin 
D strct, Chongqing 022 7, 
Kina 

Märkef ekt: COP 1,0 kW 
Maxeffekt: MAX 1,1 kW 
Märkspänning: 230V 
Märkst öm: ,3 A 
Märkfrekvens: 50 Hz 
DC-utgång: 12 V/5 A 
Märkef ektfaktor: 1 
Prestandak ass: G2 
Kvalitetsklass: K ass B 
Vikt: 13,5 kg 
Ti lverkningsår: 2023 
Kapslingsklass: IP23M 
Serienummer: Graverat på vevhuset 

Chogqing Rao Technology Co., L d. 
Zone B, Shuangfu Indust y Park, Jiangjin 
D st ict, Chongqing 022 7, 
Kina 

R1250iS 
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3. BESKRIVNING 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

   Bärhandtag 

 Bränsletanklockets avluftningsknapp 

 Bränsletanklock 

 Kontrollpanel 

 Snörstart 

 Oljepåfyllningslock 

 Luftintag 

 Ljuddämpare 

 Underhållskåpa för tändstift 
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4. KONTROLLFUNKTION 

4.1 3 i 1-vred. 
 
 
 
 

 
 

 Motoromkopplare \ bränsleventil ”OFF”; 
Tändningskretsen är avstängd. Bränslet är avstängt. 
Motorn går inte. 

 Motoromkopplare\bränsleventil\choke  ”ON”;  

Tändningskretsen är påslagen. Bränslet är påslaget. Choke är påslagen. 
Motorn kan köras. 

 Motoromkopplare\bränsleventil\choke ”CHOKE”; 

Tändningskretsen är påslagen. Bränslet är påslaget. Choken är avstängd. 
Motorn kan startas. 

TIPS: Choken ” ” krävs inte för att starta en varm motor. 
 
4.2 Oljevarningslampa (röd) 

 
 
 
 

När oljenivån sjunker under den lägre nivån tänds oljevarningslampan  och 

sedan stannar motorn automatiskt. Om du inte fyller på olja startar inte motorn 

igen. 

  

ÖVERBE-
LAST-
NING 

UTKRAFT 

OFF 

ON 

CHOKE 
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Tips: Om motorn stannar eller inte startar, vrid motorströmbrytaren till ”ON” 

och dra sedan i snörstarten. 
Om oljevarningslampan blinkar i några sekunder är mängden motorolja otill-
räcklig. Tillsätt olja och starta om. 
 

4.3 Indikeringslampa för överbelastning (röd) 
 

 

 

 

Indikeringslampan för överbelastning  tänds när en överbelastning av en an-
sluten elektrisk apparat detekteras, inverterstyrenheten överhettas eller  
AC-utgångsspänningen stiger. Då löser växelströmsskyddet ut och stoppar 
strömgenereringen för att skydda elverket och eventuella anslutna elektriska ap-
parater. AC-kontrollampan (grön) slocknar och indikatorlampan för överbelast-
ning (röd) kommer att lysa, men motorn slutar inte gå. 
När indikatorlampan för överbelastning tänds och strömgenereringen upphör, 
fortsätt enligt följande: 

1. Stäng av alla anslutna elektriska enheter och stoppa motorn. 

2. Minska den totala effekten för anslutna elektriska apparater så att den ligger 
inom elverkets märkdata. 

3. Kontrollera om det finns blockeringar i kylluftsintaget och runt styren-
heten. Om några blockeringar hittas, ta bort dem. 

4. Starta motorn igen efter kontrollen. 

Tips: Indikatorlampan för överbelastning kan först tändas i några sekunder när 
du använder elektriska apparater som kräver en hög startström, som en kompres-
sor eller en dränkbar pump. Detta är dock inte ett funktionsfel. 

  

ÖVERBE-
LASTNING 

UTKRAFT 
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 ”OFF” 
När ESC-omkopplaren vrids till ”OFF” går motorn med nominellt varvtal 
(4500 r/min) oavsett om en last är ansluten eller inte. 

TIPS: 
ESC måste vridas till ”OFF” vid användning av elektriska enheter som 
kräver en stor startström, såsom en kompressor eller en dränkbar pump. 

 
4.7 Tanklock 

Ta bort bränsletanklocket genom att vrida 
det moturs. 
 
 
 

4.8 Bränsletanklockets avluftningsknapp 

Bränsletanklocket  är försett med en luftventil-
knapp för att stoppa  bränsleflödet. Luftventilknap-
pen måste vridas till ”ON”. Detta kommer att tillåta bränsle att flöda till förga-
saren och motorn att gå. När motorn inte används, vrid luftventilknappen 
till ”OFF” för att stoppa bränsleflödet 

 
4.9 Jordterminal 

Jordterminalen  används för anslutning av jordled-
ningen för att förhindra elektriska stötar. När den 
elektriska enheten är jordad måste elverket alltid 
vara jordat. 
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6.4 Tillämpningsområde 
När du använder elverket ska du se till att den totala belastningen ligger inom 

elverkets märkeffekt. Annars kan elverksskador uppstå. 
 

AC 
   DC 

Effektfaktor 1 0,8–0,95 
0,4–0,75 

(Verkningsgrad 
0,85) 

 

1 kW  ≤ 1000 W ≤ 800W ≤ 400W Märkspänning 12 V 

 

 

 
TIPS: 

 

 De angivna effekterna gäller när varje apparat används separat. 
 

 Samtidig användning av växelström och likström är möjlig men den totala ef-
fekten bör inte överstiga den nominella effekten. 

 
 

EX: 
 

Elverkets märkeffekt 1600 W 1000 W 
Frekvens Effektfaktor   

AC 
1,0 ≤ 1600 W ≤ 1000 W 
0,8 ≤ 1520 W ≤ 800W 

DC --- 96 W (12 V/8,3 A) 60 W (12 V/5 A) 
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7. UNDERHÅLL 
Motorn måste underhållas på rätt sätt för att säkerställa säker, ekonomisk och 
problemfri drift samt minimera miljöpåverkan. 
För att hålla bensinmotorn i gott skick måste den servas med jämna mellanrum. 

Följande underhållsschema och rutininspektionsprocedurer måste följas nog-

grant: 

Frekvens 

Komponenter 
Varje 
gång 

Efter 1 månad el-
ler 20 drifttim-

mar 

Därefter var 3:e 
månad eller var 
50:e drifttimme 

Varje år eller 
var 100:e drift-

timme 

Motorolja 
Kontrollera / 
fyll på  

   

Byt ut     

Reduktionsväx-
elolja (om sådan 
finns) 

Oljenivåkontroll     

Byt ut     

Luftfilterelement 
Kontrollera     
Rengör     

Byt ut     
Avsättnings-
bägare (i fö-
rekommande 
fall) 

Rengör 

   

 

Tändstift 
Kontrollera /  
justera 

   
 

Byt ut Varje år eller efter 250 timmars drift 
Gnistfångare Rengör     
Tomgång (i fö-
rekommande 
fall)* 

Kontrollera /  
justera 

   

 

Ventilspel * 
Kontrollera /  
justera 

   
 

Bränsletank 
och bränslefil-
ter * 

Rengör 
   

 

Bränsleledning Kontrollera Vartannat år (byt vid behov) 
Cylinderhuvud, 
kolv Rengör sot* < 225 cc,  

 ≥ 225 cc,  
Var 125:e timme  
Var 250:e timme 

* Dessa komponenter bör underhållas och repareras av vår auktoriserade återförsäl-
jare, såvida inte ägaren har lämpliga verktyg och tillräckliga kunskaper i mekaniskt 
underhåll. 
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7.1 Tändstiftsinspektion 

Tändstiftet är en viktig motorkomponent som bör kontrolleras regelbundet. 
1. Ta bort kåpan  och använd verktyget  för att ta bort tändstiftskåpan 
, och för in verktyget  genom hålet från utsidan av kåpan. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2. För in handtaget  i verktyget  och vrid det moturs för att ta bort tändstif-
tet. 

3. Kontrollera om tändstiftet är missfärgat och avlägsna eventuella kolavlag-
ringar. Porslinsisolatorn runt tändstiftets mittelektrod ska ha en medel- till 
ljusbrun färg.  

4. Kontrollera tändstiftstyp och elektrodavstånd. 
 

Standard tändstift: A5RTC 
Elektrodavstånd:  
1 kW  0,6–0,8 mm 

 
TIPS: Elektrodavståndet ska mätas med ett bladmått och vid behov justeras 
enligt specifikationen. 

 

5. Montera tändstiftet. 
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4. Ta bort skruvarna och ta sedan bort kåpan. 
5. Töm bränslet från förgasaren genom att lossa avtappningsskruven på förgasa-

rens flottörkammare. 
6. Vrid 3 i 1-omkopplaren till ”OFF”. 

7. Dra åt avtappningsskruven. 
8. Montera kåpan och dra åt skruvarna. 
9. Vrid bränsletanklockets ventilationsknapp till ”OFF” efter att motorn har 

svalnat helt. 

8.2 Motor 
Utför följande steg för att skydda cylindern, kolvringen etc. mot korrosion. 
1. Ta bort tändstiftet, häll ungefär en matsked SAE 10W-30 i tändstiftshålet och 

sätt tillbaka tändstiftet. Dra i snörstarten flera gånger (med 3-i-1-vredet i 
läge ”OFF”) för att täcka cylinderväggarna med olja. 

2. Dra i snörstarten tills du känner kompression. Sluta sedan dra. (Detta förhindrar 
att cylindern och ventilerna rostar). 

3. Rengör utsidan av elverket. Förvara elverket på en torr, välventilerad plats 
med skyddet placerat över den. 
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9. FELSÖKNING 
 

9.1 Motorn startar inte 
1. Bränslesystem 

Inget bränsle tillförs förbränningskammaren. 
  Inget bränsle i tanken … fyll på bränsle. 
  Bränsle i tanken ... Bränsletanklockets avluftningsknapp och bränslekranens 
vred på ”ON” 
 Igensatt bränslefilter ... Rengör bränslefiltret. 
 Igensatt förgasare ... Rengör förgasaren. 
2. Motoroljesystem 

Otillräcklig oljenivå. 
 Oljenivån är låg ... Fyll på motorolja. 
 
 

OLJEPLUGG 

OLJA ÖVRE MARKERING 
OLJA NEDRE MARKERING 

 
 

 
3. Elektriska system 
 Sätt 1 i 3-omkopplaren till ”CHOKE” och dra i snörstarten ... Dålig gnista. 
 Tändstift sotigt eller vått ... Ta bort sot eller torka tändstiftet torrt. 
 Defekt tändsystem ... kontakta vår auktoriserade återförsäljare. 

9.2 Elverket producerar inte ström 
 Säkerhetsanordning (DC-skydd) till ”OFF” ... Tryck på DC-skyddet 
till ”ON”. 
 AC-kontrollampan (grön) är släckt ... Stanna motorn och starta den sedan 
igen. 
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10. SPECIFIKATIONER 
 
 

Modell nr. R1250iS 

Elverk 

Typ Tyst inverterelverk 
Märkfrekvens (Hz) 50 
Märkspänning (V) 120/220/230/240 
Nominell uteffekt (kW) 1,0 
Effektfaktor 1 
Bränsletankens kapacitet (L) 2,6 
AC-utgångskvalitet ISO8528 G2 
Laddspänning (DC) (V) 12 
Laddström (DC) (A) 5 
Överbelastningsskydd (DC) Återställbart skydd 

Motor 

Elverksset 

Motor R60-i 

Motortyp 
Encylindrig, 4-takt, forcerad 

luftkylning, OHV 
Cylindervolym (cc) 60 
Bränsletyp Blyfri bensin 
Kontinuerlig drifttid (vid 
märkeffekt) (h) 4 

Oljekapacitet (L) 0,31 
Tändstiftsmodellnr. A5RTC 
Startsystem 

Längdbreddhöjd (mm) 

Snörstart 

450240385 

Nettovikt (kg) 13,5 

Bullerin-
formation R1250iS 

Garanterad ljudeffekt LwA: 89 dBA 
Ljudtrycksnivå LpA: 67,2 dBA 
Osäkerhet K: 1,9 dB 

  





 

 

 
 
 
 

EG-DEKLARATION OM ÖVERENSSTÄMMELSE 
 

 
För följande maskin: 

Produktbeteckning: Inverterbensinelverk 
Handelsnamn: N/A 
Funktion: Bärbart elverk 
Typ: Bensin 
Modellnummer: R1250iS 
Serienummer: A2401000001~A2412999999 

bekräftas härmed uppfylla alla relevanta bestämmelser i 

- Maskindirektivet (2006/42/EG) 

- Direktivet om elektromagnetisk kompatibilitet (2014/30/EU) 

och överensstämmer med följande harmoniserade standarder: 
- EN ISO 8528-13:2016 

- EN 55012:2007+A1, EN 61000-6-1:2007 

bekräftas härmed uppfylla alla relevanta bestämmelser i 

- Utsläppsförordning (EU) 2016/1628 

bekräftas härmed uppfylla alla relevanta bestämmelser i 

- Bulleremissionsdirektivet för utrustning för utomhusbruk (2000 /14 /EC + 2005 /88 /E C) 

- Förfarande för bedömning av överensstämmelse: 2000 /14 /EG, ändrad av 2005 /88 /EG – bilaga VI 

- Uppmätt ljudeffektnivå: 87 dB(A) 

- Garanterad ljudeffektnivå: 88 dB(A) 

Ansvarig för märkning av denna försäkran är 

Tillverkarens namn : Chongqing Rato Technology Co., Ltd. 

Tillverkarens adress : Zone B, Shuangfu Industry Park, Jiangjin District, Chong-

qing 402247, Kina 

Ansvarig för sammanställning av den tekniska fil som upprättats inom EU 

Förnamn, Efternamn : RATO Europe S.r.l. 
Adress : Via Don Minzoni 42044 Gualtieri (Reggio Emilia) Italien 

Person som ansvarar för att upprätta denna försäkran 

Förnamn, Efternamn : Chen Xiaolong 

Befattning/Titel : Verkställande direktör 

Plats : Chongqing 

Datum 

 

: 2024 

(Företagsstämpel och juridisk underskrift)  

  



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Chongqing Rato Technology Co.,Ltd. 
Fabrikens adress: Zone B,Shuangfu Industry Park,Jiangjin 
District,Chongqing,China 
Tel: +86 23 85553441 Fax:+86 23 85553450 
E–post: ratoservice@rato.cc (rådgivning) 
Postnummer: 402247 Webb:www.rato.cc 
 

Tillverkad i Kina 
 
























































































